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 مدیر دوبلاژ انیمیشن «نبرد بادبادك ها» با اشاره به تمایل به استفاده 
از صداى بازیگران مطرح سینما در دوبله انیمیشن بیان کرد: به نظرم این 
رویکرد همیشه انتخاب درستى نیست و نمى توان انتظار داشت یک بازیگر 
سینما بدون گذراندن دوره هاى آموزشى و کسب تجربه، صرفاً با حضور در 

یک یا چند جلسه، از عهده دوبله یک انیمیشن بلند برآید.
اشکان صادقى، مدیر دوبلاژ انیمیشن «نبرد بادبادك ها» که تازه ترین 
محصول مرکز انیمیشــن ســوره اســت و به کارگردانى الهام ابراهیمى و 
نویســندگى امیررضا مافى ساخته شده، درباره ترکیب گروه دوبلاژ این اثر 
مى گوید: گروه دوبلاژ این انیمیشن ترکیبى از استادان و پیشکسوتان فعال 
در ســندیکاى دوبله و همچنین دوســتان و همکارانم در بخش خصوصى 
بود و تلاش کردیم با اســتفاده از ظرفیت هر دو گروه، ترکیبى از دو نسل 

گویندگان را در این پروژه گردهم بیاوریم.
وى دربــاره اجــراى لهجه جنوبــى در این اثر اظهار کرد: بخشــى 
از گوینــدگان این اثر باید لهجه جنوبى مى داشــتند، بــه همین دلیل، از 
ظرفیت گویندگانى که در اهواز فعالیت مى کنند نیز اســتفاده کردیم. یکى 
از شاگردان من که اهل جنوب کشور است، در این زمینه همکارى داشت. 
همچنیــن تهیه کننده و کارگردان، نمونه هایى از اجراى موردنظرشــان را 
براى من ارســال کردند. براى یکــى از نقش هاى اصلى، یکى از هنرمندان 
جنوبى با حضور در جلســات ضبط، به گوینده کمک کرد تا جملات را با 
لهجــه صحیح جنوبى ادا کند؛ در مجموع، تلاش مــا این بود که در کنار 
بهره گیرى از گویندگان حرفه اى، ویژگى هاى زبانى و لهجه اى شخصیت ها 

نیز به درستى رعایت شود.
این مدیر دوبلاژ درباره دوبله یک انیمیشــن اکشــن گفت: براى ما 
تفاوت چندانى ندارد که با یک اثر اکشــن مواجه باشــیم یا اثرى با فضاى 
گفتگومحــور. در دوبلــه، تلاش مى کنیم هر حس و حــال و ویژگى  را که 
طراحان براى شــخصیت ها در نظر گرفته انــد، در اجراى صوتى بازآفرینى 
کنیــم و حتى به آن بیفزاییم. ما از ظاهر و ویژگى هاى شــخصیت ها الهام 
مى گیریم و تــلاش مى کنیم این ویژگى ها را در واکنش ها، تغییر جملات، 
پس زمینه هاى صوتــى و انرژى صدا منعکس کنیم تا فضاى اثر باورپذیرتر 

شود.
وى درباره تعامل با گروه کارگردانى و نویسندگان عنوان کرد: نماینده 
گروه تهیه کننده و کارگردان در جلســات حضور داشت و درباره داستان و 
فضاى اثر توضیحاتــى ارائه مى کرد. گاهى برخى جمــلات نیاز به اصلاح 

داشــتند که با کمک گویندگان حرفه اى، هنگام ضبــط تغییر مى کردند. 
یکى از چالش ها نیز این بــود که گاهى گوینده ترجیح مى داد جمله اى را 
به صورت بداهه بیان کند یا با توجه به تجربه خود، شکل دیگرى از دیالوگ 
را مناســب تر مى دانســت. در چنین مواردى تــلاش مى کردیم تغییرات 
به گونه اى اعمال شوند که با حرکات و حالات چهره شخصیت ها هماهنگى 

داشته باشند.
صادقــى در ادامه درباره چالش هاى امروز دوبله ایران بیان کرد: یکى 
از موضوعاتى که در دوبله انیمیشــن هاى ایرانى به چشم مى خورد، تمایل 
برخى گروه هاى تولید به اســتفاده از صداى بازیگران مطرح سینماست. به 
نظر من، این رویکرد همیشــه انتخاب درســتى نیست. البته در سال هاى 
اخیر، اســتفاده از گویندگان حرفه اى دوبله بیشتر مورد توجه قرار گرفته و 

این موضوع خوشحال کننده است.
وى تاکید کرد: دوبله با بازیگرى سینما، تئاتر و حتى نمایش رادیویى 
تفاوت دارد. ممکن اســت فردى گوینده رادیو باشد و صداى بسیار خوبى 
داشــته باشــد یا بازیگر ســینما از صداى جذابى برخوردار باشد، اما این 
ویژگى ها به تنهایى براى دوبله انیمیشــن کافى نیست. انیمیشن به نوعى 
اغراق در اجــرا و انرژى صوتى نیاز دارد و گوینــده باید تجربه و تخصص 
لازم را براى انتقال این ویژگى ها داشــته باشــد. هرچه شخصیت هاى یک 
انیمیشــن پیچیده تر طراحى شوند و حرکات و کنش هاى آن ها در آثار روز 
جهان جزئیات بیشــترى داشته باشد، کار دوبله نیز دشوارتر و تخصصى تر 
مى شود. بنابراین، نمى توان انتظار داشت یک بازیگر سینما بدون گذراندن 
دوره هاى آموزشى و کسب تجربه، صرفاً با حضور در یک یا چند جلسه، از 
عهده دوبله یک انیمیشــن بلند برآید؛ این کار به آموزش و تمرین مستمر 

نیاز دارد و ممکن است چند سال زمان ببرد.
صادقــى تصریح کرد: در حوزه دوبله، گویندگان حرفه اى و توانمندى 
حضــور دارند و تعداد آن ها نیز کم نیســت. تهیه کننــدگان و کارگردانان 
مى توانند متناســب با نیــاز اثر، از میان پیشکســوتان و گویندگان جوان 
انتخاب کنند. به اعتقاد من، کنار گذاشــتن این ظرفیت و رفتن به ســراغ 
بازیگران سینما، بدون توجه به تخصص موردنیاز، مى تواند به نتیجه نهایى 
لطمه بزند. گاهى انیمیشــن از نظر فنى و بصرى اثر قابل قبولى اســت، اما 
انتخاب نامناسب صداپیشــگان باعث مى شود کیفیت کلى آن تحت تأثیر 

قرار بگیرد.
وى متذکر شــد: در دوبله برخى آثار گاهى همه شخصیت ها تلاش 

مى کنند بامزه باشــند یا از لهجه اقوام مختلف استفاده مى کنند، اما نتیجه 
نهایى با آنچه انتظار مى رود فاصله دارد و بچه ها نمى توانند با فیلم ارتباط 
بگیرند. تمــام تلاش من در دوبله «نبرد بادبادك هــا» این بود که اجراى 
گویندگان در عین برخوردارى از ویژگى هاى لهجه اى، براى همه مخاطبان 
قابل فهم باشــد. براى مثال، اگر داســتان در جنوب کشور مى گذرد و دو 
شــخصیت با لهجه جنوبى صحبت مى کنند، باید این ویژگى حفظ شــود، 
اما لهجه نباید به شــکلى اجرا شــود که مخاطب در فهم دیالوگ ها دچار 

مشکل شود.
صادقــى در پایان عنــوان کرد: در این اثر تلاش کردیم اســتفاده از 
لهجه ها در حد متعادل باشــد. اکشــن و جنگى بودن انیمیشن نیز دلیلى 
بــراى پررنگ کردن بیش از اندازه لهجه ها یــا ایجاد موقعیت هاى کمدى 
تصنعى نیســت. به اعتقاد من، طنز و جذابیت باید در ذات خود انیمیشن 
وجود داشــته باشــد. ما در دوبله تلاش مى کنیم این ویژگى ها را تقویت 
کنیم، اما نباید آن قدر بر آن ها تأکید کنیم که از حالت طبیعى خارج شوند 

و نتیجه کار تصنعى به نظر برسد.

از هویت اساطیرى تا قاب 
تصویر ایران در اولین نشست 

«جستجوى ایران»
نشســت  نخســتین 
نشســت هاى  سلســله  از 
«جستجوى ایران» با حضور 
جمعــى از پژوهشــگران و 
هنر،  حــوزه  صاحب نظران 
روز  اندیشــه،  و  فرهنــگ 
سه شــنبه 19 آبان  1405، 
در  تــا 18  ســاعت 16  از 
هنرهاى  مــوزه  کتابخانــه 

معاصر تهران برگزار خواهد شد.
در ایــن نشســت تخصصى، شــروین وکیلى با 
موضــوع «هویت اســاطیرى و گذار بــه مدرنیته در 
هنر ایرانى» و ســیامک دل زنده با موضوع «ســاخته 
شدن تصویر ایران» به ســخنرانى خواهند پرداخت؛ 
همچنین، دبیرى این نشســت بر عهــده محمدرضا 
مریدى اســت و محوریــت بحث او در ایــن برنامه 

«ملى گرایى و هنر ایرانى» خواهد بود.
این نشســت فرصتى مناسب براى علاقه مندان 
به هنر، فرهنگ و اندیشــه فراهم مى کند تا در فضاى 
گنجینه موزه هنرهاى معاصر، به بررسى ابعاد مختلف 

هویت و تصویر ایران در گذر زمان بپردازند.

نقدى بر صداپیشگى بازیگران مطرح سینما

کتاب «روزى روزگارى، بندرى» 
منتشر شد

کتاب «روزى روزگارى، بندرى» شامل مجموعه 
خاطرات شــفاهى محمد محمدى بندرى، شــاعر و 
پژوهشگر پیشکسوت لنگرودى به همت حوزه هنرى 

منتشر شد. 
کتــاب «روزى روزگارى، بنــدرى» بــه همت 
حوزه هنرى گیلان منتشــر شد. این کتاب مجموعه 
خاطرات شــفاهى «محمد محمدى بندرى»، متولد 
1318 خورشــیدى، یکى از شــاعران و پژوهشگران 
پیشکســوت لنگرودى اســت کــه در قالب مصاحبه 
توسط محمد پرحلم و در قالب تاریخ شفاهى انجام و 
به همت کیوان سلحشورمهر تنظیم شده است.کتاب 
«روزى روزگارى، بنــدرى» با یــک مقدمه و در 41

فصل تنظیم شده اســت. برخى از عناوین این کتاب 
به این شرح است: خیک نفت، مدرك قبولى ششصد 
تومانى، دســت در دست یار کوچک خان، آدم خوبیه 
ولى فرماندار خوبى نیســت! هشــتاد تا سکه پهلوى، 
هشــت هزار تومان، مازاد بر نیاز من، آخرین دیدار و...

برخى از عناوین این کتاب است.
در مقدمــه این کتاب، پیرامــون ضرورت ثبت 
خاطرات شفاهى مى خوانیم: «آنچه در تاریخ شفاهى 
اهمیت دارد جزئى نگرى در دنبال کردن گام به گام 
رخدادها و شــناخت هرچه بیشــتر پدیده هاست که 
مى توانــد کمکى براى تحلیل درســت تاریخ قلمداد 
شــود.وقتى این خاطره ها زبان به زبان نقل مى شوند، 
فرهنــگ و تاریــخ زنده و پویایى را شــکل مى دهند 
که مى تواند منبع مســتندى باشــد براى کسانى که 
مى خواهنــد دربــاره تاریخ پدران خــود به کاوش و 
پژوهــش بپردازند. ضــرورت جمــع آورى و تدوین 
این خاطره ها بیشــتر از آن جهت اســت که در خطر 
فراموشى و دور شدن از شکل اولیه و اصیل خود قرار 
دارند».در علت انتخاب عنوان فرد مصاحبه شــونده 
آمده است: «محمد بندرى از کسانى است که هم در 
وادى شعر و ادبیات، هم در وادى گیلان شناسى و هم 
در حوزه سیاست به عنوان کنشگر سیاسى و اجتماعى 

دستى بر آتش داشته است.»
چاپ نخســت کتاب «روزى روزگارى، بندرى» 
با اعتبار حوزه هنرى و توسط انتشارات نکوآفرین در 

100شمارگان منتشر شده است.

«آستانه» حبیب االله سوخته سرایى 
با 35 اثر به گالرى گلمک مى آید

نمایشگاه انفرادى «آستانه» با ارائه 35 اثر جدید 
از حبیب االله سوخته ســرایى هنرمند نقاش و مدرس 
هنرهاى تجسمى، از 22 آبان در گالرى گلمک تهران 

برگزار مى شود. 
نمایشگاه انفرادى «آســتانه» از آثار حبیب االله 
سوخته ســرایى، روز 22 آبان در گالرى گلمک تهران 
افتتاح مى شود. در این نمایشگاه 35 اثر از این هنرمند 
در معرض دید علاقه مندان قرار مى گیرد؛ مجموعه اى 
که در آن عناصر و نشانه هاى هنرهاى سنتى ایران در 
کنار تجربه هاى معاصر در ترکیب بندى، بافت و رنگ 

قرار گرفته اند.
«آستانه» عنوانى است که به نظر مى رسد فراتر 
از یک نام گذارى، به ایده محورى این مجموعه اشاره 
دارد؛ مفهومى که در بیانیه نمایشگاه با لحظه اى میان 
حضور و غیــاب و نقطه اى براى عبور از گذشــته به 
آینده تعریف شــده اســت.در این بیانیه آمده است: 
«آستانه» دعوتى براى عبور از مرزهاى آشناى ادراك 
است؛ جایى که هر مکث و هر پرسش مى تواند امکانى 
تازه براى خوانش آثار بگشــاید.مرور آثار ارائه شده در 
کاتالوگ نمایشگاه نشــان مى دهد که سوخته سرایى 
در ایــن مجموعــه به ســراغ طیفــى از مضامین و 
عناصر تصویرى رفته است. اســب ها و اسب سواران، 
پرندگان و خــروس، ماهى و پیکره هاى انســانى در 
کنار قطعات نوشتارى، خوشنویسى و نقوش تزئینى، 
بخشــى از جهــان تصویــرى این هنرمند را شــکل 
مى دهنــد. ایــن عناصــر در برخــى آثــار در قالب 
ترکیب بندى هایــى نزدیک به فضــاى نگارگرى و در 
برخى دیگر با رویکردى آزادتر و مبتنى بر تجربه بافت 
و رنگ ظاهر شــده اند.یکى از ویژگى هاى قابل توجه 
این مجموعه، نحوه مواجهه هنرمند با عناصر برگرفته 
از نســخه هاى خطى و سنت کتاب آرایى ایرانى است. 
قطعات نوشــتارى و خوشنویسانه در شمارى از آثار، 
صرفاً نقش پس زمینه یــا تزئین ندارند، بلکه در کنار 
پیکره ها و نقش هاى تصویرى، به بخشــى از ساختار 
ترکیب بندى تبدیل شــده اند. در این آثار، مرز میان 
متن و تصویر گاه کمرنگ مى شود و مخاطب با فضایى 
روبه رو اســت که در آن خاطره بصرى هنر گذشته در 

قالبى تازه بازسازى شده است.
در بخــش دیگــرى از مجموعه، نقش اســب و 
حرکت آن جایگاه برجســته اى دارد. اســب هایى با 
آرایه ها و پوشش هاى نقش دار، گاه به صورت منفرد و 
گاه در ترکیب هایى چندپیکره اى به تصویر درآمده اند. 
همچنین حضــور پرندگان و دیگــر عناصر طبیعى، 
در کنار زمینه هاى نوشــتارى و بافت هاى متنوع، به 
گســتردگى فضاى تصویرى نمایشــگاه افزوده است.

بر اســاس اطلاعــات کاتالوگ، بخش عمــده آثار با 
تکنیــک ترکیب مواد روى بوم اجرا شــده اند و 2 اثر 
نیز با ترکیب مواد روى مقوا ارائه شــده اند. اســتفاده 
از ســطوح بافت دار، لایه گذارى رنگ، خطوط ظریف 
و تلفیق نقش هاى ســنتى با زمینه هــاى معاصر، از 
ویژگى هــاى فنى و بصــرى این مجموعه به شــمار

 مى روند.

یارمهربانخبر قصه شهداى  دانش آموزان میناب در قاب سینما با حضور مشاور عالى وزیر فرهنگ در تالار حافظ اکران مى شود

سکانس پایانى در حضور مدیرکل فرهنگ فارس
فیلــم ســینمایى «آخرین شــکوفه 
درخت انــار» با موضوع جنــگ رمضان و 
طیبه  شجره  مدرسه  دانش آموزان  شهادت 
میناب، پس از پایــان مراحل فیلمبردارى 
در شــیراز، چهارشنبه 20 آبان ماه در تالار 
حافظ به نمایش درمى آید؛ مراسمى که با 
حضور محمدمهدى احمدى، مشــاور عالى 
وزیر فرهنگ و ارشــاد اسلامى و مدیرکل 
حوزه وزارتــى این وزارتخانه برگزار خواهد 

شد.
فیلم «آخرین شکوفه درخت انار» به 
تهیه کنندگى مهران جهاندیده و کارگردانى 
سیدمجتبى اسدى پور تولید شده و آخرین 
سکانس آن با حضور سرزده مهدى رنجبر، 
مدیرکل فرهنگ و ارشــاد اسلامى استان 
فارس، در شیراز مقابل دوربین رفته است.

مهران جهاندیده، تهیه کننده این اثر، 
دربــاره موضوع فیلم اظهار کرد: داســتان 
فیلم دربــاره منصور، صاحب عکاســخانه 
پارس اســت که پس از جنــگ 12 روزه 
تصمیــم بــه فــروش امــوال و مهاجرت 
مى گیرد، اما با آغاز جنگ رمضان با چالشى 

تازه مواجه مى شود.
این اثر در مرکز اســتعدادیابى هنر، 
رســانه و بازیگرى قــرارگاه محلات بنیاد 
برکت ســتاد اجرایى فرمــان حضرت امام 

خمینى(ره) تولید شده است.
جهاندیده کــه از فیلمســازان فعال 
اســتان فــارس به شــمار مــى رود و در 
سال هاى 1400 و 1404 به عنوان فیلمساز 
موفــق مــورد تقدیر قرار گرفته اســت، با 
اشــاره به دشوارى هاى تولید این اثر گفت: 
بهره گیــرى از صحنه هاى جنگ رمضان و 
ابــزار هوش مصنوعى در کنار اســتفاده از 
ظرفیت استعدادهاى بومى شیراز و استان 

فارس، از ویژگى هاى این پروژه است.
یکــى از ویژگى هاى این فیلم، حضور 
کیاشــا کوهى، بازیگر 6 ســاله شــیرازى 
اســت که به گفته تهیه کننده، توانسته با 
تمرین هاى پیــش از فیلمبردارى از عهده 

ایفاى نقشى دشوار برآید.
در بخش پایانى فیلم، شــخصیت این 
کودك بــه همراه مــادرش در کلانترى و 

بر اثر اصابت موشک دشــمن آمریکایى ـ 
صهیونیستى به شهادت مى رسند.

کیاشا کوهى که هشتم تیرماه 1399
در شیراز متولد شــده است، درباره تجربه 
بازیگرى خود گفــت: از کودکى اجتماعى 
بــوده و برقرارى ارتباط بــا دیگران برایش 
آســان بــوده اســت. او تماشــاى فیلم و 
بازیگرى را از علاقه مندى هاى خود مى داند 
و پس از حضور در اکران یکى از فیلم هاى 
مهــران جهاندیده، براى بازى در اثر بعدى 

این فیلمساز انتخاب شده است.
فوتبــال،  خردســال  بازیگــر  ایــن 
بدمینتون، نقاشــى و کاردستى را از دیگر 
علاقه مندى هــاى خود عنوان کــرده و از 
ادامه فعالیــت در عرصه بازیگرى به عنوان 
یکى از خواســته هاى آینــده اش یاد کرده 

است.
تهیه کنندگــى ایــن فیلم بــر عهده 
مهران جهاندیده و کارگردانى آن بر عهده 
سیدمجتبى اسدى پور است. حجت الاسلام 
مشاور  شریفى دوست  حمزه  والمســلمین 
پروژه و شهرام محدث مدیر روابط عمومى 

این اثر هستند.

هنرمندان  بســیج  سازمان  همچنین 
اســتان فارس مجرى طرح، بــاران وفادار 
دســتیار کارگــردان و برنامه ریــز و مریم 

فلاحتى منشى صحنه این فیلم هستند.
محمــود کاملــى به عنــوان مدیــر 
فیلمبــردارى، محمــد زارع، وحید حمزه 
زرقانــى و محمدرضا اســلامپور به عنوان 
دســتیاران تصویر، امیر حمــزوى عابدى 
ســیدمحمدمهدى  و  صدابــردار  به عنوان 
مولودى به عنوان دستیار صدا در این پروژه 

حضور داشــته اند. مهــدى به آفرین مدیر 
صحنه، امین ســیه چهره دســتیار صحنه، 
مهران جهاندیده طراح لباس، شمیم بقولى 
دســتیار لباس، امید عربى طــراح گریم، 
اکبر اسدى و شیما نسیمى مجریان گریم، 
پیمان جهاندیده مدیر تولید، ســاناز زارع 
و نغمــه خدمتى مدیران تــدارکات، امید 
خورشیدیان و فرشــاد ترزبان فیلمبرداران 
پشــت صحنه، حمیدرضا جهاندیده طراح 
پوستر و جواد جهاندیده تصویربردار هوایى 

این اثر هســتند. آمنه هاشمى نیز مشاور 
حقوقى پروژه است.

در این فیلم بازیگرانى همچون کیاشا 
کوهى، پرنیان پیرســلامى، مبینا عطایى، 
شــاهرخ عمــادى، بهرام ســتوده، مهدى 
اکبرپــور، میلاد نامــدارى، حمید زارعى، 
حســین مقدســى، مهرنــوش رزمجویى، 
آوا ســالارى منش، بــاران کشــورى، نوید 
قلندرى، امیرحسین فرجى مهر، الینا زارع، 
محمد لطفى پور، سوگول سلیمان پور، یکتا 
احمدى، ماهان محمدیارى، ملیحه جمالى، 
پریا جمالى، حسین قمرى فرد، نهال زارع، 
دلارا نیک منش، بنیامین محمدپور، نرگس 
بردبار، نازنین فاطمه حقوقى، دلسا نادرى، 
مهیار  وردى زاده،  نــادر  نعمتى،  شــهریار 
وردى زاده، سبحان فتاحى و آیگین علیزاده 

ایفاى نقش کرده اند.
مهــدى امینى خــواه نیــز در ایــن 
فیلــم حضور دارد و وحیــد حمزه زرقانى، 
پیمان  عطایى،  هدایت االله  به آفرین،  مهدى 
جهاندیده، فاطمــه نجیمى و مرضیه زارع 
از دیگر عوامل و بازیگران معرفى شــده این 

پروژه هستند.

«نویسنده» پس از پنج سال به سینماها مى آید
مراســم اکــران و رونمایــى فیلم ســینمایى 
«نویســنده» به کارگردانى و تهیــه کنندگى جواد 
خمیس آبادى شــامگاه شــنبه 16 آبــان با حضور 
ســازندگان اثر، جمعى از هنرمنــدان، مخاطبان و 
اهالى رسانه، توسط گروه ســینمایى «هنروتجربه» 

در پردیس سینمایى چارسو برگزار شد.
جواد خمیــس آبادى با تشــکر از اســتقبال 
مخاطبــان گفت: بــراى توضیح مختصــرى درباره 
پیشــینه این اثــر باید بــه فیلم «شــکارچى» باز 
گردم. فکر مى کنم ســال 1395 بود که براى پروانه 
ســاخت اولین فیلمــم به وزارت فرهنگ و ارشــاد 
اســلامى مراجعه کردم و قرار بود همایون عطاردى 
تهیه کننده آن باشــد. دوســتان گفتند که سوابق 
فیلمبــردارى و تهیه کنندگى و مــوارد دیگر در این 
فرایند لحاظ مى شود و باید حتما کار داستانى انجام 
داده باشــید. وى افزود: بدین ترتیب قرار شــد که 
مــن در ابتدا 2 فیلم کوتاه کار کنــم، اما در نهایت 
«شــکارچى» به یک اثر بلند تبدیل شــد. خمیس 
آبــادى بیان کرد: گــروه فیلمنامه نویســى در واقع 
گروهى بود که مى توان گفــت به صورت جمعى در 

تهیه و پیشبرد این اثر مشــارکت داشتند. بسیارى 
از دوســتانى که امروز در این جمع حضور دارند، از 
جملــه آقاى باقرى، خانم وحیــد و آقاى پتکى، در 
این مســیر همراه مــا بودند. در واقــع این 2 فیلم 
در شــرایط معمول باید طى 2 ســال به ســرانجام 
مى رســیدند اما به دلیل بستر اجتماعى و شرایطى 
که همه از آن آگاه هســتیم و شرایط دشوار دوران 
کرونــا که بر روند کار تأثیر گذاشــت، با تأخیرهاى 
زیادى مواجه شدیم. با وجود گذشت نزدیک به یک 
دهه، فیلم «شــکارچى» هنوز بــه نمایش درنیامده 
اســت و «نویسنده» نیز با 5 ســال تاخیر به اکران 

رسیده است.

گالرى

جادوى عروسک ها
 اکران مى شود؟

صــدور پروانــه نمایش بــراى فیلــم «جادوى 
عروســک ها» به کارگردانى ســعید عباسى در حالى 
انجام شــد که این کارگردان پیش تر در جریان جنگ 

اظهاراتى توهین آمیز علیه کشور داشته است. 
بنابر اعلام ســازمان ســینمایى، فیلم سینمایى 
«جادوى عروســک ها» به کارگردانى ســعید عباسى 
پروانــه نمایش دریافــت کرده و قرار اســت به زودى 
در ســینماهاى کشور اکران شــود. این اتفاق درحالى 
است که کارگردان این فیلم در جریان جنگ رمضان، 
اظهاراتــى توهین آمیز علیه نظام جمهورى اســلامى 
ایران داشــته و به تجمعات شبانه و حاضران در میدان 

بى احترامى کرده است.
هنرمند، به واســطه جایگاه اجتماعى و تریبونى 
که در اختیار دارد، مســئولیت بیشترى در قبال گفتار 
و رفتار خود بر عهده دارد. فعالیت در حوزه فرهنگ و 
هنر، به ویژه سینما که از گستردگى مخاطب و ظرفیت 
بالاى تأثیرگذارى اجتماعى برخوردار است، نمى تواند 
از مســئولیت هاى اجتماعــى و اخلاقى جدا باشــد. 
نمى توان از یک ســو با ادبیاتى توهین آمیز به بخشى 
از جامعه و ســاختار سیاسى کشور حمله کرد و انتظار 
داشت تمام ظرفیت هاى رسمى و اقتصادى کشور براى 
عرضه محصول هنرى در اختیار فرد قرار بگیرد.مسئله 
اینجاســت که اکران یک فیلم در ســینما صرفا یک 
امکان شخصى براى کارگردان یا تهیه کننده آن نیست. 
این اتفاق به معناى ورود اثر به چرخه رسمى نمایش، 
اســتفاده از زیرساخت هاى ســینمایى، بهره مندى از 
ظرفیت هاى تبلیغاتى و اقتصادى ســینماى ایران و در 
نهایت دسترسى به مخاطبانى است که بلیت این فیلم 

را از طریق شبکه رسمى اکران تهیه مى کنند.

رونالدو به سینما آمد
ســتاره فوتبال پرتغال با ورود به صنعت 
ســینما، نخســتین تجربه تهیه کنندگى فیلم 
بلند خود را آغاز کرده است؛ پروژه اى با حضور 
چند بازیگر سرشناس هالیوود که قرار است در 

بازار بین المللى فیلم معرفى شود.
کریستیانو رونالدو، ستاره فوتبال پرتغال 
که به تازگى از بازى هاى ملى خداحافظى کرده 
است، فصل تازه اى از فعالیت حرفه اى خود را 

آغــاز کرده و بــا ورود به صنعت ســینما، تهیه کنندگى 
نخســتین فیلم بلندش را برعهده گرفته است. این فیلم 
یک کمدى اکشــن با عنوان «استانت ناتس» است که با 
همــکارى متیو وان، کارگــردان و تهیه کننده بریتانیایى 
شناخته شــده براى ســاخت مجموعه هاى «کینگزمن» 
ســاخته مى شود.این پروژه نخســتین فیلمى خواهد بود 
که زیر نظر شــرکت مشــترك تولید فیلــم و تلویزیون 
UR» منتشر مى شــود؛ شرکتى که رونالدو  MARV»
و متیو وان آن را تاســیس کرده اند. داستان فیلم درباره 
بدلکاران سینماست؛ زنان و مردانى که اجراى صحنه هاى 
خطرناك فیلم ها را برعهده دارند و اغلب در پشت صحنه 
باقى مى مانند. ماجرا درباره دو بدلکار بااستعداد است که 
براى نجات باشگاه ورزشى محلى خود در تولید یک فیلم 

بــزرگ هالیوودى همکارى کنند؛ با این حال، 
روند تولید به تدریج از کنترل خارج مى شــود؛ 
چرا که صحنه هاى بدلکارى هر بار خطرناك تر 
مى شــوند و تنش میان دو بازیگر اصلى فیلم 
نیز افزایش مى یابد.کریس همســورث و سم 
راکــول بازیگر برنــده جایزه اســکار، در این 
فیلم نسخه هایى از شــخصیت واقعى خود را 
بازى مى کنند. کارگردانى «اســتانت ناتس» را 
دیمیــن والترز برعهده دارد؛ بدلــکار و طراح صحنه هاى 
بدلکارى که براى فعالیتش در فیلم «اسکاى فال» جایزه 
انجمــن بازیگران آمریکا را دریافت کرده اســت. از دیگر 
آثــار کارنامه او مى توان به «دنیاى ژوراســیک: قلمرو»، 
«دکتر استرنج در چندجهانى جنون»، مجموعه فیلم هاى 
«کینگزمن» و «47 رونین» اشاره کرد.در این پروژه چند 
بدلکار سرشــناس نیز حضور دارند؛ از جمله بابى هالند 
هانتون، بدلکار همیشگى کریس همسورث؛ گرگ تاونلى 
که در فیلم هاى «مرد عنکبوتــى» بدلکارى تام هالند را 
انجام داده است؛ پل لو بدلکار مجموعه هاى «هرى پاتر» 
و «بازى تاج وتخت»؛ و هاروکا اوشیما که در فیلم «زمانى 
براى مردن نیســت» و مجموعــه «ماتریکس» فعالیت 

داشته است.

اتفاق

از تقدیر آرونوفسکى تا ربات 
انسان نما در یک رویداد

دارن آرونوفســکى، کارگردان فیلم هاى «مرثیه اى 
براى یــک رؤیا» و «قوى ســیاه»، در ســى وچهارمین 
جشــنواره بین المللى فیلم بردارى کمراایمج لهستان با 
دریافت جایزه افتخارى مــورد تجلیل قرار گرفت. دارن 
آرونوفســکى در مراسم افتتاحیه ســى وچهارمین دوره 
جشــنواره کمراایمج در شــهر تورون لهســتان، جایزه 
افتخارى این رویــداد را دریافت کرد.آرونوفســکى که 
سال گذشته استودیوى خلاقانه خود را راه اندازى کرده 
و از حامیان جدى اســتفاده از هوش مصنوعى مولد در 
فیلم سازى اســت، در این مراسم گفت که براى سومین 
بار در جشنواره کمراایمج حضور دارد و امیدوار است این 
همکارى و حضور در سال هاى آینده نیز ادامه پیدا کند.
کارگــردان «مرثیــه اى براى یک رویــا» و «قوى 
ســیاه» درباره دلیل بازگشــتش به این جشنواره گفت: 
«دلیــل اینکه دوباره بــه اینجا مى آیم، این اســت که 
جشــنواره هاى فیلمى که همکارى همه عوامل را جشن 
بگیرند، بســیار نادر هســتند. تمرکز این جشنواره فقط 
بر نام هاى پرزرق وبرق نیســت و این واقعا شــگفت انگیز 
است؛ زیرا به همه کسانى که امکان ساخته شدن فیلم ها 
را براى افرادى مانند مــن فراهم مى کنند، اداى احترام 
مى شود.»هوش مصنوعى یکى از محورهاى اصلى مراسم 
افتتاحیه امســال بود. مارك زیدوویچ، مدیر جشنواره، با 
آوردن یک ربات انســان نما بــه روى صحنه، بر اهمیت 
بحث درباره فرصت ها و تهدیدهاى این فناورى در طول 
این رویداد ســینمایى تاکید کرد.همچنین تصاویرى از 
چهره هایى چون فرانســیس فورد کاپــولا، گل گدوت، 
کریســتوفر نولان، مگى جیلنهال، استیون اسپیلبرگ و 
بن افلک پخش شــد که درباره تاثیر هوش مصنوعى بر 

صنعت سرگرمى اظهارنظر کرده بودند.

دریچه


